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空气管技术规格

ClimateLine加热管 柔软塑料和电子元件，2米长，15毫米内径

ClimateLineMAX 加热空气管线 柔软塑料和电子组件，1.9米，19毫米内径

SlimLine空气管 柔软塑料管，1.8米长，内径为15毫米

普通空气管 柔软塑料管，2米长，内径为19毫米

ClimateLine空气管切断温度 ≤ 41°C

备注： 

•• 制造商保留修改这些规格的权利，恕不另行通知。

•• Climate Control系统中显示的温度和相对湿度设置不是测量值。

增湿器性能

以下设置已经在 22°C 环境温度下经过测试：

CPAP面罩压力
cm H

2
O

相对湿度输出% 系统标称输出 AH1, BTPS2

设置3 设置6 设置3 设置6

4 90 100 10 18

10 95 100 11.5 21

20 95 100 11 18

1 AH- 绝对湿度，单位为mg/L。
2 BTPS- 体温压力饱和度。

气流量通道

进气口
过滤
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设定压力下的流量(最大值)

以下为特定空气管尾端处测量结果：

压力 
(cm H

2
O)

S9和标准空气管 
升/分

S9和SlimLine空气管 
升/分

S9、H5i和ClimateLine加热管 
升/分

4 198 178 167

8 189 171 159

12 180 164 142

16 170 156 137

20 155 140 115

显示数值

数值 范围 精确度 显示解决办法

空气输出口处的压力传感器

压力 4至20 cm H
2
O 测量读数的 

±0.5 cm H
2
O±4%

0.1 cm H
2
O

流量导出值

漏气 0–200 升/分 * 1 升/分

* 显示数值仅为估算值。仅用于参考。

压力准确性

根据ISO 17510-1:2007标准，10 cm H
2
O时最大静态压力变化为:

不带增湿器 
(SlimLine空气管)

9.76 cm H
2
O 至 9.87 cm H

2
O

带H5i增湿器 
(SlimLine空气管)

9.78 cm H
2
O 至 9.88 cm H

2
O

根据ISO 17510-1:2007标准，最大动态压力变化为:

压力(cm H
2
O) 10 BPM 15 BPM 20 BPM

S9和SlimLine空气管，不带H5i/S9和SlimLine空气管带H5i

4 0.22 / 0.20 0.28 / 0.29 0.47 / 0.53

8 0.23 / 0.19 0.32 / 0.29 0.41 / 0.42

12 0.22 / 0.21 0.35 / 0.29 0.41 / 0.45

16 0.22 / 0.23 0.41 / 0.33 0.44 / 0.50

20 0.24 / 0.27 0.37 / 0.34 0.48 / 0.50
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 警告事项

•• 请在使用前阅读手册全部内容。

•• 仅在医生或医疗服务提供者的指导下使用本装置。

•• 本装置只能用于此手册所述的适用用途。不得以手册中包含的建议代替经治医生的医嘱。

•• 如果您发现本装置的性能发生任何无法解释的变化、装置发出异常或刺耳的声音、装置或电源坠落或操
作不当、水溅入到装置内部、外壳破损，请停止使用并与ResMed服务中心联系。

•• 小心电击。不要把本装置、增湿器、供电单元或电源线浸入水中。一旦溅水，将装置从供电单元断开
以便让各部件干燥。在清洁之前，一定要拔除装置的电源。重新接通装置电源时，需确保所有部件已
经干燥。

•• 爆炸危险 - 不得在易燃性麻醉剂附近使用。

•• 确保电源线和插头处于良好状态，且设备无任何损坏。

•• 确保电源线远离过热表面。

•• 本装置只能与ResMed、医生或呼吸理疗师推荐的面罩（和接头1）配合使用。除非本装置已经启动，否
则不应使用面罩。佩戴面罩后，请确定该装置正在输送空气。千万不要阻塞排气孔或与面罩有关的孔
洞。

解释：本装置适用于与带有排气孔的特殊面罩（或接头）一起使用，以便使空气能持续流出面罩。当装
置开启并正常工作时，来自装置的新鲜空气会通过面罩排气孔将呼出的气体排出面罩。但是当装置不工
作时，装置将无法向面罩提供足够的新鲜空气，呼出的气体可能会被再次吸入。在某些情况下，再次吸
入呼出的气体超过数分钟可能造成窒息。这适用于大多数CPAP型号或双水平装置。

•• 氧气会助燃。吸烟时或者处于明火环境中，不得使用氧气。

•• 在开启供氧源前，务必确保装置已开启且已开始产生气流。装置关闭前务必关闭供氧源，使未使用的氧
气不会在装置机壳内聚积而带来火灾危险。

•• 患者的床头周围不得留有过长的空气管线，因为它可能会在患者睡觉时缠绕患者头颈部。

•• 不要使用导电或防静电的空气管线。

•• 如果有明显的损坏迹象，则不得使用空气管线。

•• 应只使用ResMed空气管线和附件与装置配套使用。不同类型的空气管线或附件可能会改变患者实际接受
的气压，从而降低疗效。

•• 只能使用ResMed 90 W或30 W供电单元。使用90 W供电单元为由本装置、H5i、空气管线、直流/直流转
换器和电池所组成的系统供电。30 W供电单元旨在仅为本装置供电，并建议用于旅行。

•• 模块接头端口只能使用ResMed产品。连接其他装置可能损害本装置。

•• 装置正在运行时，如果阻塞空气管线和/或空气输入口，会导致装置过热。

•• 如果H5i工作不正常，或装置的任何部件或H5i曾坠落过或被损坏，则不得使用H5i。

1 孔洞可以在面罩上，也可以在面罩附近的接头上。
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 注意事项

•• 不要打开本装置机壳。装置内没有可由使用者维修的部件。应仅由ResMed授权的维修商实施修理和维
修。

•• 不得用含漂白剂、氯、酒精或芳香类的溶液、湿润或抗菌肥皂或香味精油清洗装置、增湿器或空气管
线。这些溶液可能会损坏产品并缩短其使用寿命。

•• 系统设置不正确可能会导致不正确的面罩压力读数。确保系统正确设置。

•• 放置装置时要小心，不要放置在会使其受到碰撞或使人跘到电线的地方。

•• 确保装置周围区域的干燥清洁，无被褥，衣服或其他物体可能阻塞空气输入口或覆盖电源装置。

•• 确保本装置在户外使用时要做防水保护。运输时，将本装置装在S9旅行袋中。

•• H5i只能与ResMed推荐的管线或附件配合使用。连接其他输送管线或附件可能会造成人身伤害或损坏装
置。

•• 不要打开H5i机壳。装置内没有可由使用者维修的部件。应仅由ResMed授权的维修商实施修理和维修。

•• 不得在水箱添加过多水，以免水进入装置和管线。险。

•• 不得加入任何添加剂（如香味精油和香水）。这些物质可能会降低H5i湿化能力和/或造成水箱材料劣
化。

•• 处理H5i时要格外小心，因为水/水箱可能会很烫。等待10分钟，使加热板和多余的水冷却下来。

•• 只有在水箱中没水时才能连接或断开H5i对接点。

•• 运输H5i之前，要确保水箱已被倒空。

•• 不得在飞机上使用H5i，以免飞机颠簸时水进入装置和空气管线。

•• 务必将H5i置低于使用者的水平，以免水进入面罩和管线。

•• 如果不慎将液体洒在H5i内部或表面上，从电源插座拔除装置插头。将H5i从本装置上断开，重新使用前
需排空其水份且已干燥。
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